Cuando Dios No nos Quita los Problemas
Intro. 2 cor 12:1-10  (when prayers go unanswered) 
En su libro ‘Los Planes de Dios para Nuestro Bien’ (God's Plan for Our Good) Paul R Smith nos dice de una joven muchacha en su congragación que le dio cáncer cuando estaba muy joven. 
La enfermedad la incapacito de tener hijos.  Es una situación muy difícil para la mayoría, y también para ella. Sin embargo, en lugar de permitir que su situación le consumiera, respondió con una mayor fe en Dios. En un momento dijo, “Necesito ese hoyo en mi vida para mantenerme enfocada en Dios.” 
"I need that hole in my life to keep me focused on [God]."(1)
Hoyos en nuestras vidas –
Hoyos de desanimo, de desilusión, de estorbo. Hoyos que nos bloquean nuestros sueños. Hoyos que no se van.  
Holes… Holes in our lives… of disappointment… Holes of discouragement… Holes that hinder us… Holes that slow us down and hold us back… Holes that hinder our dreams… Holes that won’t go away no matter what we do…
Hay ocasiones en que le pides a Dios que te quite aquel problema, enfermedad, situación, pero no se quita ni se va. Te levantas cada mañana y allí esta, atormentándote. 
Le has pedido a Dios múltiples veces, pero no se quita. Te sientes incompetente, sientes que está bloqueando tu progreso en tu vida.  
Puede ser un mal físico, un problema financiero, un divorcio indeseado. Un conyugue que no coopera.   Tal vez los hijos te han desilusionado con su comportamiento. Tal vez has perdido un trabajo. Tal vez es estas deshabilitado físicamente y te sientes frustrado. 
¿He dicho que es un hoyo que no se va? Estas desanimado y te sientes insuficiente.
Aunque has orado, hasta ahora no sientes alivio del problema. 
Un cristiano en tal situación puede ser tentado a dudar si Dios esta realmente con el.
Si está conmigo porque no me da alivio del problema! 
Podemos razonar de esta manera:
Si no fuera por esta dificultad, este hoyo en mi vida, fuera muy feliz y sirviera a Dios de lleno. Pero como estoy limitado, no puedo servir a Dios efectivamente. Y no entiendo porque Dios no hace algo para cambiar las cosas. Porque no se lleva este problema de mi.”
"If it weren’t for this difficulty, this hole in my life, I’d be really happy and could serve God to the fullest. But as it is I’m not a full person. I can’t serve God effectively and I don’t understand why God doesn’t do something to change things. Why doesn’t He deliver me? Why doesn’t He take this problem away?"
¿Hemos pensado de esta manera? Si es así, esta lección es para ti.
Uno de los cristianos mas fervoroso sufrió también un “hoyo” en su vida, y como cualquier otro creyente, le pidió a Dios que lo quitara de él. 
Uno pensaría que porque estaba tan dedicado, Dios se lo quitaría muy pronto.
Me refiero al apóstol Pablo, y le llamo al hoyo como un “aguijón en la carne.” Por favor acompáñenme a 2 Corintios 12:1-10 – Lectura. 
Hay 4 puntos que quiero examinar que hablan de esos hoyos de la vida, y como podemos tratarlos.
Aun Los Mas Dedicados Cristianos Padecen de Dolores/Aguijones 
Pablo era un cristiano muy dedicado. Trabajo más duro, sufrió mucho más, y consiguió probablemente más que los demás apóstoles.
De seguro que si alguien merecía una vida libre de problemas seria Pablo. Pero tenia un dolor que le afecto mucho. Le hizo la vida muy difícil. 
No es verdad la idea que si uno está más cerca de Dios, tendremos menos problemas. 
Es necesario considerar el contexto - 
Pablo ha estado hablando de “gloriarse” – boasting.
5 veces en 10 versículos 
Algunos habían hablado mal del apóstol y de su mensaje. 
Pablo se vio forzado a defenderse en forma que pareciera que se estaba levantando el cuello.
11:22-29
Sonaba como arrogante, pero Pablo lo considero necesario para clarificar sus credenciales de apóstol.  (12:12)
Como dijo un famoso – no es jactancia sino hechos. "No brag, just fact.”
No fue todo – hablo de si mismo, pero en tercera persona para evitar ser un auto-promotor. 
12:2-4 – ¿querían los enemigos un combate espiritual? – allí lo tienen. No lo quisiera haber dicho, pero la verdad es que había ido al paraíso y regresado. 
Alguien le ganaba? – let them top that! 
Pero mi primer punto es que nadie estará en esta vida sin pasar por problemas. Es necesario tener la perspectiva divina para tratarlos. 
 Dolores Pueden Hacer la Vida Difícil y Miserable./ These Holes Can Make Life Difficult and Even Miserable.
"Y para que la grandeza de las revelaciones no me exaltase desmedidamente, me fue dado un aguijón en mi carne, un mensajero de Satanás que me abofetee, para que no me enaltezca sobremanera;" (2 Cor 12:7)
Aparentemente, este aguijón en la carne fue algo que le hizo la vida muy difícil para Pablo. 
El aguijón le bofeteo (buffeted) constantemente y no si iba. 
Una versión dice “le atormento.” Otra dice – lo hostigo (acoso)”  
The NIV says it tormented him. The RSV says it harassed him.
¿Qué es este aguijón en la carne en Pablo?
No sabemos de seguro. Pablo no nos dice.
Ha habido mucha especulación… tal vez un dolor físico…
Algunos sugieren que era un problema con la vista – a los Gálatas les escribió “con grandes letras.”
Otros imaginan que era una deformidad física que le causaba dolor mental. 
Cualquier cosa que haya sido, le ocasiono mucho dolor que le llevo repetidas veces a rogarle a Dios que se lo quitara. 
Supongamos por un momento que fue un problema con sus ojos.
Hay una enfermedad llamada “Degeneración Macular.”
 Es una enfermedad en los ojos incurable. Es la causa de ceguedad en las personas de 55 anos y arriba. Afecta a 10 millones de Americanos. 
Esta enfermedad gradualmente quita la habilidad para leer, manejar, reconocer los colores, y ver los detalles en los objetos.
Supongamos que esta fue la enfermedad de Pablo.
¿Cómo le afectaría esto en su trabajo como apóstol?
No poder escribir, moverse… seria frustrante y doloroso. 
“Ayúdame Señor, tengo un hoyo en mi vida!”
“Tengo un dolor que me atormenta, me abofetea, hostiga, acosa. Quitale de mi Senor.”
Dolores como este nos pueden hacer la vida miserable.
Tuve en mi clase una joven con enfermedad en su espalda que le limitaba a estar en silla de ruedas. Ya no está en mi clase pero me visita a menudo. 
Aparte tiene una enfermedad que le hace temblar todo su cuerpo. Cuando aplana el botón para mover su silla no da la dirección deseada. Choca con mi escritor y con las sillas alrededor. 
No puede escribir, colorear, pegar, no puede sostener el libro bien para leerlo. Pero tiene una mente muy lucida. Puede oír bien y fue una de las alumnas más inteligentes que he tenido.
En una ocasión me dijo con lagrimas, “Sir, es muy frustrante estar así. No soporto esta condición. Necesito un escriba.” 
Enfermedades como estas nos hace la vida frustrante. Hasta pueden interferir con nuestros planes para servir a Dios. 
Pero hay algo más – 
¿Quien le dio el aguijón en la carne?
Pablo realizo que Dios lo permitió. 
¿Acaso Dios no es bueno?
Dios es bueno, pero lo que se nos olvida, es que al larga, es para nuestro bien. Dios tiene un plan que al final será para nuestro bien. 
Se necesita madurez espiritual para ver esto.
God is infinitely good, so how could He cause something bad? We are short sighted in this. God is good, and when He allows suffering in the life of His people, it is always for our good in the long run. God is far more concerned about our eternal destiny than He is about our momentary happiness. Of course, it takes a degree of spiritual maturity to see this.
No fue un acto de crueldad de parte de Dios. Esto le hacía enfocarse más en Dios. Además, le mantenía en humildad. 
Pero no fue en esa forma que pensó Pablo al principio. 
Como todos nosotros, Pablo no quería ese dolor que le atormentara. Y por eso oro a Dios que se lo quitara…
A Veces Dios no nos Da lo que le Pedimos/ Sometimes God Doesn’t Give Us What We Want When We Pray
"respecto a lo cual tres veces he rogado al Señor, que lo quite de mí." (2 Cor 12:8)
¿Han pensado porque Pablo oro 3 veces sobre esto?
Jesús también oro 3 veces cuando estaba en el jardín de Getsemaní – “pasa de mi esta copa”
Después de la tercera vez se sometió a la voluntad del Padre, sabiendo que iba a sufrir. 
¿Debemos de orar 3 veces? 
Cristo nos ensena, en una parábola que debemos de orar siempre – sin cesar.
E juez malo que no le concedía la petición a la viuda.
"También les refirió Jesús una parábola sobre la necesidad de orar siempre, y no desmayar," (Luc 18:1)
David oro y ayuno en tierra por 7 dias pidiendo por la vida de su hijo. Al final murió su hijo, se levanto y comio.
¿Hasta cuándo debemos orar?
Hasta que la voluntad de Dios sea clara. Fue despues de la tercera vez que Dios le contesto a Pablo. Sin duda hubiera seguido orando. 
Hoy no nos habla directamente como a Pablo, entonces debemos seguir orando hasta que sea claro la voluntad de Dios. 
En el caso de Cristo es Getsemani, el ya sabia que la voluntad de Dios incluía sufrimiento en la cruz. Lo había ensenado varias veces. 
No oro para conocer la voluntad de Dios. Oro como ser humano para aceptar la voluntad de Dios.  
What we have in Jesus’ case is not praying until He knew God’s will. It was praying until His struggling human side accepted God’s will. So again, I see nothing particularly special in the # 3.
En el caso de David, oro continuamente hasta que el bebe murió, en donde fue claro la voluntad de Dios. 
Vemos que no hay nada especial en orar 3 veces. 
Juan nos dice – 
"y cualquiera cosa que pidiéremos la recibiremos de él, porque guardamos sus mandamientos, y hacemos las cosas que son agradables delante de él." (1 Juan 3:22)
"Y esta es la confianza que tenemos en él, que si pedimos alguna cosa conforme a su voluntad, él nos oye." (1 Juan 5:14)
El punto es este: debemos orar hasta que la voluntad de Dios sea clara, en tal momento, debemos aceptar su voluntad. 
Es duro para nosotros entenderlo. 
Es claro el mensaje, Dios no contesto la oración como el esperaba. 

"Y me ha dicho: Bástate mi gracia; porque mi poder se perfecciona en la debilidad. Por tanto, de buena gana me gloriaré más bien en mis debilidades, para que repose sobre mí el poder de Cristo." (2 Cor 12:9)
No le quito el aguijón. Su voluntad fue dejar la debilidad (dolor) en Pablo.
También le informo que le daría suficiente gracia (favor) para ayudarle.
La razón:
mi poder se perfecciona en la debilidad/ 
"…for power is perfected in weakness."
New Living Translation - "My gracious favor is all you need. My power works best in your weakness."
Dios dejo el aguijón en Pablo – cualquiera que fue.
Continuaría atormentándole – no se hasta cuando. 
Cada vez que le daba un dolor agudo, le recordaba que el por si mismo era insuficiente… que necesitaba a Dios.
And each time its stabbing pain was felt, the apostle who accomplished so many things would be reminded of how insufficient he was on his own and how much he needed God to complete him.
Dios Quiere que Aprendamos a Depender en El – Verdadera Fuerza Viene de El / 
God Wants Us to Learn to Depend Upon Him and Understand Where Real Strength Comes From.
En ocasiones necesitamos el dolor para recordarnos que somos dependientes de Dios. 
El dolor nos ayuda a depender en Dios – porque podemos ser muy independientes cuando todo va bien, llegando hasta a pensar que somos autosuficientes…
El dolor nos mantiene cerca del Señor... 
Si pudiéramos regresar la cinta de nuestra vida, 
¿Cuando fue cuando oramos con mucha MAS FERVOR Y HUMILDAD?
Tomas Brooks dijo – aflicciones son dulces preservativos para alejar a los santos del pecado 
"Afflictions are sweet preservatives to keep [God’s] saints from sin." 
La idea de un dolor no da gozo a nadie
Mi lado humano lo rechaza, lo resise, pero según esta lección, a veces es necesario para mí y para ustedes. 
Dios dice – tienes que llevarlos, o trabajar a través de ellos.
Tengamos certeza que Dios sabe de nosotros y que nos ayudara con su gracia. 
2 Cor 12:9-10
Si tengo esos problemas que Dios no me ha quitado, ten por seguro que si continuas sirviéndole a pesar del dolor, Dios te concedera suficiente gracia para servirle efectivamente.
Siempre te dará lo que necesitas para hacer lo que debes hacer –
Con dolor
O sin dolor.
Conclusión
Roberto Stevenson estaba en cama con gran dolor y pena 
Su esposa le dijo – supongo que todavía crees que es un bonito dia
Le contesto – si lo es, nunca dejare que estas medicinas y dolor bloqueen mi horizonte.
Si Dios permite que el dolor (hoyos) se queden
No los podremos quitar nosotros
Tenemos 2 opciones
Continuar sirviéndolo aprendiendo más cada día de Su dependencia
O decir, no puede hacer nada, ni siquiera servir a Dios, hasta que me quite este hoyo de mi vida. 
 
